VICTORY TRIGGER FOR THE SW22 VICTORY - TANDEMKROSS
"VICTORY" TRIGGER FOR THE SW22 VICTORY - SILVER - TEXTURED

At a glance: Flat-faced, skeletonized design for better control and feel Textured
trigger face offers a no-slip grip in any condition 100% adjustable for pre-travel
and post-travel Can drop trigger pull weight up to % a pound The factory SW22®
Victory™ trigger stands out in the rimfire market for its crisp feel and light trigger
pull. But even good triggers can be made GREAT! The new TANDEMKROSS
“Victory” Trigger for the Smith & Wesson SW22® Victory™ is the ultimate
SW22® trigger upgrade - ideal for speed shooting competitors! The
TANDEMKROSS “Victory” Trigger removes nearly all pre-travel upon installation,
and comes with pre- and post-travel adjustment screws to allow each shooter
customize their SW22® trigger upgrade. The skeletonized, lightweight design of
the TANDEMKROSS *“Victory” trigger provides a flat face that allows the shooter
to pull straight back and makes it easier to tell if they are pulling too far to the left
or right. In addition to actually reducing the trigger pull weight by up to .5lbs, the
flat-faced design also allows the operator to place their finger lower on the trigger,
increasing leverage and giving the perception of an even lower pull weight. The
textured SW22® trigger provides a no-slip surface regardless of speed or
weather and allows for short, repeatable, identical trigger pulls. The trigger is
made from aircraft-grade aluminum to be lightweight and durable. The
TANDEMKROSS *Victory” Trigger for SW22® Victory™ is one of the best
SW22® upgrades for competition shooters. Get yours today and take a giant step
closer to VICTORY!

Attributes

Name: TANDEMKROSS "VICTORY" TRIGGER FOR THE SW22 VICTORY - SILVER - TEXTURED
Manufacturer: TANDEMKROSS

Product no.: 100023270

Mfr. No.: TK23N0113SLV1

Finish: Silver

Make: Smith & Wesson

Model: Victory 22

Style: Flat

Delivery weight: 0.011kg

UPC: 769498484029

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitsanleitung fur den TANDEMKROSS "Victory” Abzug fur SW22 Victory

English: Safety Instruction Guide for TANDEMKROSS "Victory” Trigger for SW22 Victory

Francais: Guide de Sécurité pour la Détente "Victory” de TANDEMKROSS pour le SW22 Victory
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto "Victory” TANDEMKROSS per SW22 Victory
Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Spustu TANDEMKROSS "Victory” do SW22 Victory

Suomi: Turvallisuusohjeet TANDEMKROSS "Victory" liipaisimelle SW22 Victory

Svenska: Sakerhetsinstruktionsguide for TANDEMKROSS "Victory” Avtryckare for SW22 Victory
Cesky: Bezpecnostni pokyny pro spoust TANDEMKROSS "Victory” pro SW22 Victory



Sicherheitsanleitung fur den TANDEMKROSS
"Victory" Abzug fir SW22 Victory

Einleitung

Danke, dass du dich fir den TANDEMKROSS "Victory" Abzug fur deine Smith &amp; Wesson SW22 Victory
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um dir zu helfen,
dieses Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lies diese Anleitung griindlich, bevor du mit der Installation
und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du den Abzug sicher verwendest, indem du alle in dieser Anleitung gegebenen
Anweisungen befolgst.

® Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und achte darauf, dass sie in eine sichere Richtung zeigen.

® Halte den Abzug und die Waffe aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

* Uberpriife regelméRig deinen Abzug auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung, bevor du ihn
verwendest.

® Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustéandigen Behérden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Verwende den TANDEMKROSS "Victory" Abzug ausschlief3lich mit der Smith &amp; Wesson SW22 Victory
Feuerwaffe.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Abzug installierst oder einstellst.

Modifiziere den Abzug oder die Waffe nicht auf eine Weise, die nicht in dieser Anleitung beschrieben ist.

Sei dir bewusst, dass unsachgemafie Installation oder Nutzung zu Verletzungen oder Schaden fiihren kann.
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du mit Feuerwaffen umgehst.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

Installationsschritte

1. Sicherheit Uberpriifen: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
2. Fabrikabzug Entfernen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den Fabrikabzug sicher von der
SW22 Victory zu entfernen.
3. Victory Abzug Installieren:
® Richte den TANDEMKROSS "Victory" Abzug mit der Abzugsbaugruppe aus.
® Setze den Abzug vorsichtig ein und sichere ihn geman den Richtlinien des Herstellers.
4. Abzugseinstellungen Anpassen:
® Nutze die Einstellschrauben fur Vor und Nachlauf, um den Abzugsweg nach deinen Vorlieben
anzupassen.
® Teste den Abzugsweg ohne Munition, um die ordnungsgemalfe Funktion sicherzustellen.
5. Endkontrolle: Uberpriife, dass alle Komponenten sicher und korrekt funktionieren.

Nutzungstipps

® Ube das Trockenfeuern in einer sicheren Umgebung, um dich an das Gefiihl des Abzugs zu gewdhnen.
® Uberpriife und pflege regelmaRig deinen Abzug, um optimale Leistung zu gewahrleisten.
® Mache dich mit den Funktionen des Abzugs vertraut, um dein SchiefRerlebnis zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge Verpackungsmaterialien gemaf den lokalen Vorschriften.

® Wenn der Abzug beschédigt ist oder nicht mehr verwendet wird, befolge die lokalen Entsorgungsrichtlinien fur
elektronische und metallische Komponenten.

® Entsorge keine Komponenten von Feuerwaffen im regularen Haushaltsmdill.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich des TANDEMKROSS "Victory" Abzugs besuche bitte die Website des
Herstellers oder die KundenserviceRessourcen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung
mit deinem TANDEMKROSS "Victory" Abzug fur die SW22 Victory gewahrleisten. Danke fur dein Engagement fur
Sicherheit!



Safety Instruction Guide for TANDEMKROSS "Victory"
Trigger for SW22 Victory

Introduction

Thank you for choosing the TANDEMKROSS "Victory" Trigger for your Smith &amp; Wesson SW22 Victory. This
guide provides essential safety information and instructions to help you use this product safely and effectively.
Please read this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure safe use of the trigger by following all instructions provided in this guide.
Always handle firearms with care and ensure they are pointed in a safe direction.
Keep the trigger and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your trigger for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Only use the TANDEMKROSS "Victory" Trigger with the Smith &amp; Wesson SW22 Victory firearm.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger.

Do not modify the trigger or firearm in any way that is not described in this guide.

Be aware that improper installation or use may result in injury or damage.

Always wear safety glasses when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

1. Ensure Safety: Verify that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
2. Remove Factory Trigger: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the factory trigger from the
SW?22 Victory.
3. Install the Victory Trigger:
® Align the TANDEMKROSS "Victory" Trigger with the trigger assembly.
® Carefully insert and secure the trigger according to the manufacturer's guidelines.
4. Adjust Trigger Settings:
® Use the pre and posttravel adjustment screws to customize the trigger pull to your preference.
® Test the trigger pull without live ammunition to ensure proper function.
5. Final Inspection: Doublecheck that all components are secure and functioning correctly.

Usage Tips
® Practice dry firing in a safe environment to become accustomed to the trigger feel.

® Regularly check and maintain your trigger for optimal performance.
® Familiarize yourself with the trigger's features to enhance your shooting experience.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging material in accordance with local regulations.

® |f the trigger is damaged or no longer in use, follow your local disposal guidelines for electronic and metal
components.

® Do not dispose of any firearm components in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the TANDEMKROSS "Victory" Trigger, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources.



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
TANDEMKROSS "Victory" Trigger for the SW22 Victory. Thank you for your commitment to safety!



Guide de Sécurité pour la Détente "Victory" de
TANDEMKROSS pour le SW22 Victory

Introduction

Merci d'avoir choisi la détente "Victory" de TANDEMKROSS pour votre Smith &amp; Wesson SW22 Victory. Ce
guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour vous aider a utiliser ce produit de
maniére sdre et efficace. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et I'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous d'utiliser la détente en suivant toutes les instructions fournies dans ce guide.
Manipulez toujours les armes a feu avec précaution et assurezvous qu'elles sont pointées dans une direction
s(re.

® Gardez la détente et I'arme a feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulierement votre détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.

® Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisez uniquement la détente "Victory" de TANDEMKROSS avec I'arme a feu Smith &amp; Wesson SW22
Victory.

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la détente.
Ne modifiez pas la détente ou I'arme a feu de quelque maniéere que ce soit qui n'est pas décrite dans ce
guide.

® Sachez qu'une installation ou une utilisation incorrecte peut entrainer des blessures ou des dommages.
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de la manipulation d'armes a feu.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Etapes d'Installation

1. Assurez la Sécurité : Vérifiez que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.
2. Retirez la Détente d'Origine : Suivez les instructions du fabricant pour retirer en toute sécurité la détente
d'origine du SW22 Victory.
3. Installez la Détente Victory :
® Alignez la détente "Victory" de TANDEMKROSS avec l'assemblage de la détente.
® |nsérez et sécurisez soigneusement la détente selon les directives du fabricant.
4. Ajustez les Paramétres de la Détente :
® Utilisez les vis d'ajustement de pré et postdéclenchement pour personnaliser la pression de la détente
selon vos préférences.
®* Testez la pression de la détente sans munitions pour assurer un bon fonctionnement.
5. Inspection Finale : Vérifiez que tous les composants sont sécurisés et fonctionnent correctement.

Conseils d'Utilisation

® Pratiquez le tir & sec dans un environnement sdr pour vous habituer a la sensation de la détente.
® Vérifiez et entretenez régulierement votre détente pour un fonctionnement optimal.
® Familiarisezvous avec les caractéristiques de la détente pour améliorer votre expérience de tir.

Instructions de Disposition

Eliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si la détente est endommagée ou inutilisée, suivez vos directives locales de disposition pour les composants
électroniques et métalliques.

®* Ne jetez aucun composant d'arme a feu dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la détente "Victory" de TANDEMKROSS, veuillez consulter le site
Web du fabricant ou les ressources de support client.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience slre et agréable avec
votre détente "Victory" de TANDEMKROSS pour le SW22 Victory. Merci de votre engagement envers la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
"Victory" TANDEMKROSS per SW22 Victory

Introduzione

Grazie per aver scelto il grilletto "Victory" TANDEMKROSS per la tua Smith &amp; Wesson SW22 Victory. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per aiutarti a utilizzare questo prodotto in modo
sicuro ed efficace. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il grilletto seguendo tutte le istruzioni fornite in questa guida.

Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e assicurati che siano puntate in una direzione sicura.
Tieni il grilletto e I'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona regolarmente il tuo grilletto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.

Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il grilletto "Victory" TANDEMKROSS solo con I'arma Smith &amp; Wesson SW22 Victory.
Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o regolare il grilletto.

Non modificare il grilletto o I'arma in alcun modo che non sia descritto in questa guida.

Sii consapevole che un'installazione o un uso improprio possono causare infortuni o danni.
Indossa sempre occhiali di sicurezza quando maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Passaggi per I'Installazione

1. Assicurati della Sicurezza: Verifica che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
2. Rimuovi il Grilletto di Fabbrica: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere in sicurezza il grilletto di
fabbrica dalla SW22 Victory.
3. Installa il Grilletto Victory:
® Allinea il grilletto "Victory" TANDEMKROSS con l'assemblaggio del grilletto.
® |nserisci con attenzione e fissa il grilletto secondo le linee guida del produttore.
4. Regola le Impostazioni del Grilletto:
® Utilizza le viti di regolazione per il pre e postviaggio per personalizzare il peso del grilletto secondo le
tue preferenze.
® Testa il peso del grilletto senza munizioni a vivo per assicurarti del corretto funzionamento.
5. Ispezione Finale: Controlla che tutti i componenti siano fissati e funzionanti correttamente.

Suggerimenti per I'Uso

® Esercitati a sparare a secco in un ambiente sicuro per abituarti alla sensazione del grilletto.
® Controlla e manutieni regolarmente il tuo grilletto per prestazioni ottimali.
® Familiarizzati con le caratteristiche del grilletto per migliorare la tua esperienza di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformita con le normative locali.

® Se il grilletto € danneggiato o non € piu in uso, segui le linee guida locali per lo smaltimento di componenti
elettronici e metallici.

® Non smaltire componenti di armi da fuoco nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il grilletto "Victory" TANDEMKROSS, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o alle risorse di supporto clienti.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
grilletto "Victory" TANDEMKROSS per la SW22 Victory. Grazie per il tuo impegno per la sicurezza!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Spustu
TANDEMKROSS "Victory" do SW22 Victory

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor spustu TANDEMKROSS "Victory" do Twojego pistoletu Smith &amp; Wesson SW22 Victory.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz instrukcje, ktére pomogg Ci uzywac
tego produktu w sposéb bezpieczny i skuteczny. Prosimy o dokladne zapoznanie sie z tg instrukcjg przed instalacjg i
uzywaniem produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze uzywasz spustu zgodnie z wszystkimi instrukcjami zawartymi w tej instrukciji.

Zawsze obchodz sie z bronig palng ostroznie i upewnij sie, ze jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Trzymaj spust i broh z dala od dzieci oraz oséb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj swdj spust pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj spustu TANDEMKROSS "Victory" wytacznie z bronig Smith &amp; Wesson SW22 Victory.
Upewnij sie, ze bronh jest roztadowana przed zainstalowaniem lub dostosowaniem spustu.

Nie modyfikuj spustu ani broni w jakikolwiek sposob, ktory nie jest opisany w tej instrukciji.

Badz swiadomy, ze niewtasciwa instalacja lub uzycie moga prowadzi¢ do obrazen lub uszkodzen.
Zawsze nos okulary ochronne podczas obchodzenia sie z bronig palna.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Kroki Instalacji

1. Zapewnij bezpieczenstwo: Zweryfikuj, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
2. Usun fabryczny spust: Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usung¢ fabryczny spust
z SW22 Victory.
3. Zainstaluj spust Victory:
®* Wyreguluj spust TANDEMKROSS "Victory" z zespotem spustu.
® QOstroznie wstaw i zabezpiecz spust zgodnie z wytycznymi producenta.
4. Dostosuj ustawienia spustu:
® Uzyj srub do regulacji przed i powyzwoleniu, aby dostosowac site spustu do wiasnych preferenciji.
® Przetestuj site spustu bez uzycia amunicji, aby upewnic sie o prawidtowym dziataniu.
5. Ostateczna inspekcja: Sprawdz, czy wszystkie komponenty sg zabezpieczone i dziatajg prawidtowo.

Wskazéwki dotyczgce Uzytkowania

¢ Cwicz strzelanie na sucho w bezpiecznym otoczeniu, aby przyzwyczai¢ sie do odczucia spustu.
® Regularnie sprawdzaj i konserwuj swoj spust, aby zapewni¢ optymalng wydajnos¢.
® Zapoznaj sie z funkcjami spustu, aby poprawi¢ swoje doswiadczenia strzeleckie.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

® Utylizuj wszelkie materialy opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Jesli spust jest uszkodzony lub nie jest juz uzywany, postepuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczacymi
utylizacji komponentéw elektronicznych i metalowych.

® Nie wyrzucaj zadnych komponentéw broni palnej w zwyklych odpadach domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczgcych spustu TANDEMKROSS "Victory", prosimy o
zapoznanie sie z zasobami wsparcia klienta producenta lub odwiedzenie ich strony internetowe;.



Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczernstwa i wytycznych, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i przyjemne
doswiadczenie z spustem TANDEMKROSS "Victory" do SW22 Victory. Dziekujemy za Twoje zaangazowanie w
bezpieczenstwo!



Turvallisuusohjeet TANDEMKROSS "Victory"
liipaisimelle SW22 Victory

Johdanto

Kiitos, etté valitsit TANDEMKROSS "Victory" liipaisimen Smith &amp; Wesson SW22 Victory pistoolillesi. Tama opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tdma opas huolellisesti ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista turvallinen kayttd noudattamalla kaikkia tdssa oppaassa annettuja ohjeita.
Késittele aseita aina varovasti ja varmista, ettéa ne osoittavat turvalliseen suuntaan.

Pida liipaisin ja ase lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista liipaisin saénndllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Iimoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kaytd TANDEMKROSS "Victory" liipaisinta vain Smith &amp; Wesson SW22 Victory aseen kanssa.
Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asentamista tai sd&atamista.

Ala muuta liipaisinta tai asetta millaan tavalla, jota ei ole kuvattu tassé oppaassa.

Ole tietoinen siitd, ettéd vaara asennus tai kayttod voi aiheuttaa vammoja tai vahinkoa.

Kayta aina suojalaseja kasitellessasi aseita.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennusvaiheet

1. Varmista turvallisuus: Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
2. Poista tehdasliipaisin: Noudata valmistajan ohjeita tehdasliipaisimen turvalliseen poistamiseen SW22
Victory aseesta.
3. Asenna Victoryliipaisin:
® Kohdista TANDEMKROSS "Victory" liipaisin liipaisinsarjaan.
® Aseta ja varmista liipaisin huolellisesti valmistajan ohjeiden mukaan.
4. Saada liipaisimen asetukset:
® Kayta esivedon ja jalkivedon saatéruuveja mukauttaaksesi liipaisimen vetopainon omien mieltymystesi
mukaan.
® Testaa liipaisimen veto ilman patruunoita varmistaaksesi oikean toiminnan.
5. Viimeinen tarkistus: Tarkista, ettd kaikki komponentit ovat kunnolla kiinni ja toimivat oikein.

Kayttovinkit
® Harjoittele kuivana ampumista turvallisessa ymparistossa tottuaksesi liipaisimen tuntumaan.

® Tarkista ja huolla liipaisinta sdannollisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.
® Tutustu liipaisimen ominaisuuksiin parantaaksesi ampumiskokemustasi.

Havittamisohjeet

® Havita kaikki pakkausmateriaalit paikallisten saantéjen mukaisesti.

® Jos liipaisin on vaurioitunut tai sité ei enaa kayteta, noudata paikallisia havittamisohjeita sahko ja
metallikomponenteille.

* Ala havita mitaan aseen komponentteja tavallisessa kotitalousjatteessa.

Yhteystiedot lisatukea varten

Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita TANDEMKROSS "Victory" liipaisimesta, viittaat valmistajan
verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin.



Noudattamalla naité turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan kokemuksen
TANDEMKROSS "Victory" liipaisimella SW22 Victory aseessasi. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen!



Sakerhetsinstruktionsguide for TANDEMKROSS
"Victory" Avtryckare for SW22 Victory

Introduktion

Tack for att du valt TANDEMKROSS "Victory" avtryckaren for din Smith &amp; Wesson SW22 Victory. Denna guide
ger viktig sakerhetsinformation och instruktioner for att hjalpa dig anvanda denna produkt pa ett sakert och effektivt
satt. Vanligen las denna guide noggrant innan installation och anvéndning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Séakerstall saker anvandning av avtryckaren genom att félja alla instruktioner som ges i denna guide.
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och se till att de &r riktade i en saker riktning.

Hall avtryckaren och skjutvapnet utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

Inspektera regelbundet din avtryckare for tecken pa slitage eller skador innan anvandning.
Rapportera alla osékra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast TANDEMKROSS "Victory" avtryckaren med Smith &amp; Wesson SW22 Victory skjutvapnet.
Se till att skjutvapnet ar oladdat innan installation eller justering av avtryckaren.

Modifiera inte avtryckaren eller skjutvapnet pd ndgot satt som inte beskrivs i denna guide.

Var medveten om att felaktig installation eller anvéndning kan leda till skador eller skador.

Anvand alltid skyddsglasdgon nar du hanterar skjutvapen.

Instruktioner for installation och anvandning

Installationssteg

1. Sakerstall séakerhet: Verifiera att skjutvapnet ar oladdat och riktat i en séker riktning.
2. Ta bort fabriksavtryckaren: Folj tillverkarens instruktioner for att sakert ta bort fabriksavtryckaren fran SW22
Victory.
3. Installera Victoryavtryckaren:
® Justera TANDEMKROSS "Victory" avtryckaren med avtryckarens monteringsdel.
® Satt forsiktigt in och sékra avtryckaren enligt tillverkarens riktlinjer.
4. Justera avtryckarinstallningar:
® Anvand justeringsskruvarna for for och efterreservering for att anpassa avtryckarens drag till din
preferens.
® Testa avtryckarens drag utan ammunition for att sékerstélla korrekt funktion.
5. Slutinspektion: Dubbelkolla att alla komponenter &r sdkra och fungerar korrekt.

Anvandningstips

* (Ova pa att avfyra utan ammunition i en saker miljo for att vanja dig vid avtryckarens kansla.
® Kontrollera och underhall din avtryckare regelbundet fér optimal prestanda.
® Bekanta dig med avtryckarens funktioner for att forbattra din skjutupplevelse.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera allt forpackningsmaterial i enlighet med lokala regler.

® Om avtryckaren &r skadad eller inte langre anvands, folj dina lokala avfallshanteringsriktlinjer for elektroniska
och metallkomponenter.

® Kassera inga skjutvapenkomponenter i vanligt hushallsavfall.

Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende TANDEMKROSS "Victory" avtryckaren, vanligen hanvisa till
tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser.



Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du sékerstélla en séker och njutbar upplevelse med
din TANDEMKROSS "Victory" avtryckare fér SW22 Victory. Tack for ditt engagemang for sékerhet!



Bezpe€nostni pokyny pro spoust TANDEMKROSS
"Victory" pro SW22 Victory

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali spoust TANDEMKROSS "Victory" pro vas Smith &amp; Wesson SW22 Victory. Tento
priivodce poskytuje zakladni bezpecnostni informace a pokyny, které vam pomohou bezpecné a efektivné pouzivat
tento produkt. Pfed instalaci a pouzitim si prosim tento prdvodce dikladné prectéte.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte bezpecné pouzivani spousté dodrZovanim vSech pokynl uvedenych v tomto priivodci.
Vzdy zachéazejte s palnymi zbranémi opatrné a ujistéte se, Ze jsou namifeny bezpe¢nym smérem.
Drzte spoust a palnou zbran mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte svou spoust na jakékoli znamky opotfebeni nebo poskozeni pfed pouzitim.
Hlaste jakékoli nebezpecéné produkty nebo nehody pfislusnym organdim.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pouzivejte spoust TANDEMKROSS "Victory" pouze s palnou zbrani Smith &amp; Wesson SW22 Victory.
Ujistéte se, Ze je paln& zbran vybité pfed instalaci nebo Upravou spousteé.

Neprovadéjte Zadné Upravy spousté nebo palné zbrané, které nejsou popsany v tomto privodci.

Budte si védomi, Ze nespravna instalace nebo pouziti mize vést k Urazu nebo poskozeni.

Vzdy noste ochranné bryle pfi manipulaci s palnymi zbranémi.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

Krok za krokem instalace

1. Zajistéte bezpe€nost: Ovérte, Ze je palna zbran vybita a namifena bezpecnym smeérem.
2. Odstraiite plvodni spoust’: Postupuijte podle pokynd vyrobce, abyste bezpeéné odstranili plvodni spoust ze
SW?22 Victory.
3. Nainstalujte spoust’ Victory:
® Zarovnejte spoust TANDEMKROSS "Victory" s montadznimi komponenty spousteé.
® Opatrné vloZte a zajistéte spoust podle pokynl vyrobce.
4. Nastavte parametry spousté:
® Pouzijte Srouby pro nastaveni pfedniho a zadniho zdvihu k pfizptsobeni tahu spousté podle vaSich
preferenci.
® Otestujte tah spousté bez Zivé munice, abyste zajistili spravnou funkci.
5. Koneéna kontrola: Dlkladné zkontrolujte, zda jsou viechny komponenty bezpeéné pfipevnény a spravné
funguiji.

Tipy pro pouZzivani
® ProcviCujte suché vystrely v bezpecném prostfedi, abyste si zvykli na pocit spousteé.

® Pravidelné kontrolujte a udrZujte svou spoust’ pro optimalni vykon.
® Seznamte se s funkcemi spousté, abyste zlepsili svij stfelecky zazitek.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte veSkery obalovy material v souladu s mistnimi predpisy.

® Pokud je spoust posSkozena nebo jiZ neni pouzivana, postupuijte podle mistnich pokyn( pro likvidaci
elektronickych a kovovych komponentd.

®* Nevyhazujte Zadné komponenty palné zbrané do béZného doméciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pokud méte jakékoli dotazy nebo obavy ohledné spousté TANDEMKROSS "Victory", prosim, odkazte se na webové
stranky vyrobce nebo zdroje zakaznické podpory.

DodrZovanim téchto bezpeénostnich pokynd a pokynli miZete zajistit bezpeéné a pfijemné pouzivani vasi spousté
TANDEMKROSS "Victory" pro SW22 Victory. Dékujeme za vasi pozornost k bezpecnosti!



